
   

E
D

IT
O

R
IA

L ENTROU NA CASA UN TEMPO NOVO

Non contabamos coa COVID-19. Ao chegar elaÖ quedamos en suspenso, e co confina-
mento xeneralizado puidemos pensar: pasará logo e volveremos ëá (nova) normalidadeí; 

mais a situación non ten aínda trazas. Mentres, moitas cousas van cambiando,  non polas no-
sas decisións senón a remolque do que sucede.

ëEntrou na casa (de todas e todos) un tempo novoí con aínda non ben recoñecíbeis modifi-
cacións económicas, nas relación sociais e internacionais, no funcionamento dos servizos pú-
blicos, no eido laboral, no campo cultural, e todo con retrocesos en determinadas causas 
sociais e con maiores desaxustes e inxustizas para os sectores da poboación en risco de po-
breza.

Hai, pois, que recrear numerosos aspectos da(s) axenda(s) políticas, como: gobernanza  para 
todas as persoas, reordenar prioridades, modificar procesos, instrumentar accións e desen-
volvementos novos. Tamén no campo da educación. Non estamos ao tanto do que en con-
creto se está a debater agora na Comisión de Educación e FP do Congreso dos Deputados 
arredor das emendas ao Proxecto de Lei que coñecemos como a LOMLOE, pero de segu-
ro que a cuestión da COVID e o que suscita está presente nos debates, como non pode ser 
menos. Polo de pronto, imos sabendo que de aprobarse superaranse algúns vicios neolibe-
rais e as visións de onte que ten a LOMCE.

O ano 2021, centenario da creación da Liga Internacional da Escola Nova, será un momento 
de reapertura do debate dos deseños curriculares para o conxunto do sistema educativo e 
tamén de reforma da formación para a función docente; volverán ampliarse as capacidades 
curriculares de Galicia como Comunidade Autónoma. Por iso, desde aquí e desde agora, de-
mandamos da Consellería de Educación e da Xunta de Galicia a súa contribución para o es-
tudo, o debate e a concertación, sen resaibos autoritarios, legalistas e neoliberais, do que 
serán os novos deseños curricularesÖ tendo por diante o horizonte da centralidade da edu-
cación pública e o dunha sociedade galega democrática e colectivamente consciente do que 
é como identidade política, lingüística e cultural, con retos colectivos a enfrontar nun tempo 
novo, no que cobran máis importancia que nunca o coñecemento científico, a sostibilidade 
ambiental, as capacidades propias de xestión e de trazado de programas e accións políticas 
e de goberno, o concepto de desenvolvemento local e a madurez creativa das e dos acto-
res sociais, cantos máis mellor.

Con este horizonte próximo deberemos estar enfocando o día a día nas aulas do sistema 
educativo de Galicia. Fortalecendo as redes nas que interveñen o profesorado coa diversida-
de de grupos de traballo que o conforma, as confederacións de nais e país, as organizacións 
sociais sindicais e as pedagóxicas; abrindo espazos de diálogo, de interrogación, de crítica 
necesaria e de busca de acordos posíbeis; xerando axencias  e espazos de estudo e de inves-
tigación, con comportamento distinto do que agora é o habitual, isto é espazos de poder e 
de control burocrático ao servizo do conservadorismo. É tempo de abrir o horizonte; é tem-
po de construír o novo, desde a participación colectiva, esixente e creativa. 

Un tempo, necesariamente, de galeguización en todas as ordes; unha galeguización que, a 
un tempo, nos faga máis conscientes das nosas capacidades a fin de que as operativicemos 
e sexamos máis co-partícipes do futuro da Humanidade, á que poidamos achegar o mellor 
de nós.

Neste marco, as e os ensinantes galegos non podemos recluírnos cada un na súa aula ou 
na súa escola, esperando acontecementos e a chegada de indicacións administrativas, pois 
non hai gobernantes máis listos e máis conscientes. Reclamamos, pois, un exercicio pleno da 
profesionalidade educadora, que se traduce en preciso aumento da formación técnico-pe-
dagóxica, na preparación de recursos didácticos galeguizados (e na súa promoción por par-
te da Administración), no feito de interrogarse colectivamente sobre os tempos, os espazos e 
as formas de organización da educación, na participación na toma de decisións debatidas e 
consensuadas, e tamén na actuación responsábel como docentes, ante os interrogantes que 
suscita ëeste tempo novo que entrou na casaí. 

Escrito con data de 25/10/2020
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actualidade. Os traballos de investigación e 
os que compoñen as temáticas monográfi-
cas son avaliados de modo anónimo por re-
visores externos especializados. 

A publicación está editada polo movemen-
to de renovación pedagóxica Nova Escola 
Galega e os seus Consellos de Redacción, 
Editorial e Científico están compostos por 
profesionais de recoñecida relevancia aca-
démica no ámbito da  educación. É a única 
revista galega de educación en formato im-
preso e realiza intercambios científicos con 
outras publicacións pedagóxicas europeas 
e americanas.
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D E Z  A N

P L U R I L I N G

AO ABEIRO DO DECRETO 79/2010

Pasaron dez anos dende a publicación do Decreto 79/2010, do 20 de maio, para o plurilin-
güismo no ensino non universitario de Galicia. Unha década na que as políticas que afectan 

a lingua e a cultura de noso, e tamén o mundo do ensino, sufriron mudanzas importantes. Aos 
cambios normativos operados sumáronse os recortes orzamentarios, no marco do afianzamen-
to dunha visión neoliberal e recentralizadora que callou en amplos sectores da sociedade. Malia 
que se puido constatar a resposta institucional e a mobilización cívica fronte á regresión lingüís-
tica e educativa, non é menos certo que ese rexeitamento non chegou a cristalizar nun cambio 
político e de gobernación que permitise albiscar mudanzas dun certo alcance. 

Este monográfico esténdese alén do ìtemaî a través de varias seccións, desde as que tamén se 
pon a lupa na consideración dos distintos elementos que marcaron esta década no ámbito da 
lingua e do papel que o ensino veu desenvolvendo en calidade de axente normalizador. O De-
creto para o Plurilingüismo constitúe un fito de interese, que debe ser considerado á luz doutros 
aspectos contextuais que afectan a lingua e a cultura, e tamén o ensino, como institución social. 

JÚÖ }Úēā Úā Úiě§sĊÆęÚā óē§ ā§ éþ§Ċ§Ö}§Öy 

1. Facer un balance do que supuxo para a lingua e a cultura de noso esta década, con especial 
atención ao papel do sistema educativo, deténdose na análise do desenvolvemento e efectos 
do Decreto 79/2010. 

2. Coñecer propostas de futuro para a normalización do idioma que consideren o papel do sis-
tema educativo nunha perspectiva de actuacións sociais de conxunto. 

Para a elaboración do número contouse, ata onde o espazo o permitía, cunha pluralidade de 
perspectivas, atendendo tanto ao educativo canto ás reflexións de carácter sociopolítico, com-
binando tamén a abordaxe institucional, profesional e cívica. 

A lectura das diferentes achegas pon no primeiro plano a preocupación pola ausencia de da-
tos, ao non se cumpriren as previsións respecto da avaliación institucional que de maneira pres-
critiva ten que facer a consellería, reflectidas nas disposicións adicionais 2ª e 5ª e, no que pui-
dese corresponder, nas indicacións do art. 14.5 do Decreto 79/2010. Paralelamente, ao longo 
deste tempo foron coñecéndose distintos estudos que constatan o devalo lingüístico e cuestio-
nan o papel da escola como axente normalizador; distintas análises a partir dos datos periódi-
cos do IGE e doutros estudos sectoriais, ou mesmo circunscritos a ámbitos territoriais concretos 
supoñen un chamado de atención. É recorrente a posición de instancias institucionais con com-
petencias na lingua e/ou na educación, entidades cívicas, ou organismos internacionais como a 
Comisión Europea das Linguas Rexionais e Minoritarias, coincidentes en reclamaren un cambio 
de rumbo na política lingüística que garanta a progresividade do galego no ensino tal e como 
lle encomenda a Lei de Normalización Lingüística á institución educativa. 

Outro foco central e compartido é a necesidade de estimular o papel doutros axentes sociais e 
educativos como aliados da escola, en sintonía coas formulacións asociadas á idea da socieda-



N O S  D E

N G Ü I S M O ?

María Dolores Candedo Gunturiz

Coordinadora do Monográfico

de educadora, evitando circunscribir exclusivamente na institución educativa a responsabilidade 
respecto da normalización lingüística e cultural. Nesa liña son moi relevantes as ideas e propos-
tas concretas que procuran un vínculo estreito entre a escola e a súa comunidade de referencia, 
ou que mesmo se proxectan a través de redes sociais ampliando a súa incidencia. 

As diferentes colaboracións identifican os problemas de distinta índole que trouxo consigo a 
aplicación do Decreto 79/2010, mais non renuncian á súa superación reclamando para a institu-
ción educativa un papel proactivo, capaz de combater prexuízos e recuperar falantes entre a in-
fancia e a mocidade, e que, en definitiva, traballe para reverter a actual situación. Desde a Revis-
ta Galega de Educación queremos agradecerlles a todas e cada unha das persoas colaboradoras 
a súa teimosía na construción dese relato vizoso e normalizador que pula por ìrompe-la mace-
ta do bonsai e deixalo medrar coas raíces na terraî, tal e como pedía o prezado mestre Agustín 
Fernández Paz no seu artigo ìA cultura do bonsaiî co que abría o primeiro número da RGE en 
1986 a sección ìO estado da linguaî. 

Agardamos que os lectores e as lectoras que se acheguen a este número atopen nel argumen-
tos, ideas e reflexións desde os que renovar o seu compromiso cunha pedagoxía que, tomando 
prestado o lema de Paz Andrade, teña a Galicia como tarefa. .

Luís Davila
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R e s u m o s
Resúmenes
Abstracts

DEZ ANOS DE DECRETO DE 
PLURILINGÜISMO. OS DESAFÍOS DA 
LINGUA

Víctor F. Freixanes

Normalización lingüística, idioma, escola 

Normalización lingüística, idioma, escuela 

Linguistic standardization, language, school

A cuestión de fondo é a capacidade legal que un país ten 
para defender o seu idioma e recuperalo historicamente. 
A presenza, a práctica e as estratexias de avance da lingua 
galega nas escolas retrocederon nestes dez últimos anos. 
Isto implica, inevitablemente, unha Nova Política Lingüís-
tica, unha nova lectura da Lei de Normalización Lingüísti-
ca consonte os novos tempos, capaz de propoñer un gran 
pacto arredor do idioma.

La cuestión de fondo es la capacidad legal que un país 
tiene para defender su idioma y recuperarlo histórica-
mente. La presencia, la práctica y las estrategias de 
avance de la lengua gallega en las escuelas retrocedie-
ron en estos diez últimos años. Esto implica, inevitable-

mente, una Nueva Política Lingüística, una nueva lectu-
ra de la Ley de Normalización Lingüística acorde a los 
nuevos tiempos, capaz de proponer un gran pacto al-
rededor del idioma.

The main issue is the legal capacity a country has to de-
fend its language and to recover it historically. The presen-
ce, practice and strategies for taking the Galician langua-
ge forward in schools have receded in the last ten years. 
This inevitably involves a new Linguistic Policy and a new 
þ§[}ÆÖ» Ú´ ĊÃ§ :[Ě ÚÖ :ÆÖ»ēÆāĊÆs JĊ[Ö}[þ}ÆĠ[ĊÆÚÖ ¯ ÆÖ}§§} 
one which is in line with modern times and also capable of 
proposing a firm agreement regarding the language itself.

O DECRETO 79/2010 E LABOR 
INSTITUCIONAL DO CONSELLO DA 
CULTURA GALEGA

Rosario Álvarez Blanco 

Bilingüismo, galego, ensino.

Bilingüismo, gallego, educación

Bilingualism, Galician language, education

A análise do estado da lingua, sobre todo sociolingüís-
tico, constitúe unhas das tarefas do Consello da Cultura 
Galega. Avógase por un bilingüismo activo que supoña 
o necesario reforzo para o galego e por un clima favora-
ble a esta lingua nas aulas como chave para a contención 
na perda de falantes. Un dos factores da desgaleguiza-
ción atópase nas primeiras etapas, polo que se recomen-
da unha oferta de educación infantil en galego. A eviden-
cia empírica fai que o CCG demande un ensino no que a 
protección do galego sexa unha prioridade; ao tempo, re-
clama un consenso que poña a lingua a resgardo dos vai-
véns políticos.

El análisis del estado de la lengua gallega, incluyendo 
la situación sociolingüística, constituye unas de las ta-
reas más relevantes del Consello da Cultura Galega. Se 
aboga por una promoción del bilingüismo activo y un 
clima favorable al gallego en las aulas como llave para 
una contención en la pérdida de hablantes. Uno de los 
factores de la desgalleguización parece encontrarse en 
las primeras etapas, para lo cual se recomienda una 
oferta de educación infantil en gallego. La evidencia 
empírica también hizo que el Consello se situase de 
una manera clara en la defensa de una enseñanza en la 
que la protección del gallego fuera una prioridad.

The analysis of the present state of the Galician language 
together with that of the sociolinguistic situation, consti-
tutes one of the most important/noteworthy tasks of the 
Consello da Cultura Galega. The promotion of active bilin-
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gualism is advocated in addition to Galician-friendly class-
þÚÚÑ §ÖęÆþÚÖÑ§ÖĊā¯ [ Ì§Ĝ §Í§Ñ§ÖĊ ´Úþ sēþiÆÖ» ĊÃ§ ÍÚāā Ú´ 
speakers. One of the factors which leads to a decrease in 
the usage of the language seems to be found in the ear-
ly-learning stages and for which reason the option of pre-
school education through the medium of the Galician lan-
guage is recommended. The empirical evidence has also 
led to the Consello positioning itself in clear defence of an 
education system for which the protection of the Galician 
language is a priority.

LINGUA E CIDADANÍA

Marcos Maceira Eiras

Lingua minorizada, Avaliación, Progresividade

Lengua minorizada, Evaluación, Progresividad

Minority language, Evaluation, Progressive use

O artigo denuncia a desigualdade do galego, das persoas 
que o usan e das que quererían instalarse plenamente nel. 
Canto ao ensino, sinala as eivas para atenderen os manda-
tos legais de promoción, progresividade do uso e coñe-
cemento en igualdade co castelán. Reclama unha avalia-
ción institucional rigorosa e o cumprimento dos mandatos 
do Consello de Europa para asegurar que a oferta dunha 
educación trilingüe non afecta negativamente á protec-
ción e promoción da lingua minorizada. 

El artículo denuncia la desigualdad del gallego, de las 
personas que lo usan y de aquellas que quisieran insta-
larse plenamente en él. En cuanto a la enseñanza, se-
ñala los problemas para atender los mandatos legales 
de promoción, progresividad de uso y conocimiento en 
igualdad con el castellano. Reclama una evaluación ins-
titucional rigurosa y el cumplimiento de los mandatos 
del Consejo de Europa para asegurar que la oferta de 
una educación trilingüe no afecta negativamente a la 
protección y promoción de la lengua minorizada.

The article denounces the inequality of the Galician lan-
guage, of the people who use it and of those who would 
like to settle in it fully. As regards education, it points out 
the problems in meeting the legal mandates of promo-
tion, progressive use and knowledge on an equal footing 
ĚÆĊÃ Jé[ÖÆāÃî 3Ċ s[ÍÍā ´Úþ þÆ»ÚþÚēā ÆÖāĊÆĊēĊÆÚÖ[Í §ę[Íē[ĊÆÚÖ 
and compliance with Council of Europe mandates to en-
sure that the provision of trilingual education does not ad-
versely affect the protection and promotion of the mino-
rity language. 

A LINGUA NO ENSINO: ANÁLISE 
POLÍTICA DUNHA DÉCADA DE DECRETO 
PARA O PLURILINGÜISMO

1Úþ§ĊĊÆ J[ÖÑ[þĊÇÖ I§Æ ë&=1ìz '[þÑ§Ö 1ÚÖĠ\Í§Ġ =ÚęÚ[ 
ë*Ö <[þ§[ì § :ēÇā <[Öē§Í ĈÍę[þ§Ġ <[þĊÇÖ§Ġ ëGJ}§1ÅGJ?*ì

Regresión, Consenso, Normalización

Regresión, Consenso, Normalización

Regression, Consensus, Normalisation

A análise política do que significou esta última década de 
aplicación do Decreto para o Plurilingüismo no ensino re-
sulta obrigada, tendo en conta a prolongada controver-
sia que envolve a acción política en materia de lingua no 
noso país e a expectativa que se abría diante dunha nova 
convocatoria electoral. Preséntanse as opinións e propos-
Ċ[ā }Ú &=1z GJ}1ÅGJ?* § *Ö <[þ§[z óē§ þ§sÚÍÍ§Ö ēÖ s§þ-
to balance e algunhas ideas para o futuro.

El análisis político de lo que significó esta última déca-
da de aplicación del Decreto para el Plurilingüismo en 
la enseñanza resulta obligado, teniendo en cuenta la 
prolongada controversia que envuelve la acción políti-
ca en materia de lengua en nuestro país y la expectati-
va que se abría ante una nueva convocatoria electoral. 
Se presentan las opiniones y propuestas del BNG, PS-
deG-PSOE y de En Marea, que recogen un cierto balan-
ce y algunas ideas de futuro

The political analysis of what meant this last decade of 
application of the Decree for the Plurilingualism in the 
education results forced, taking into account the prolon-
ged controversy that wraps the political action in matter of 
tongue in our country and the expectation that opened  in 
front of a new electoral announcement. They present  the 
ÚéÆÖÆÚÖā [Ö} éþÚéÚā[Íā Ú´ ĊÃ§ &=1z GJ}§1ÅGJ?* [Ö} Ú´ 
En Marea, that collect a true balance and some ideas of 
future.
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DEZ ANOS DO DECRETO DO PLURILIN-
GÜISMO: POSICIÓNS SINDICAIS

JēāÚ &§þÑ§ÍÍÚ ë'31ì § :ēĠ :Ûé§Ġ G¨þ§Ġ ë''??ì

Normalización, Galeguización, Lingua vehicular

Normalización, Galleguización, Lengua vehicular

Nornalization,  Galicianisation, Vehicular language

As organizacións sindicais tiveron un papel fundamental 
en todo o proceso que acompañou o deseño, aprobación 
e posterior aplicación do Decreto do Plurilingüismo, ache-
gando argumentos de diverso alcance, propostas alterna-
tivas e promovendo a mobilización cidadá. Este é o balan-
ce e a análise prospectiva realizadas pola CIG-Ensino e a 
Federación de Ensino de CC.OO. de Galicia.

Las organizaciones sindicales tuvieron un papel funda-
mental en todo el proceso que acompañó el diseño, 
aprobación y posterior aplicación del Decreto del Pluri-
lingüísmo, aportando argumentos de diverso alcance, 
propuestas alternativas y promoviendo la mobilización 
ciudadana. Este es el balance y el análisis prospectivo 
realizado por la CIG-Ensino y por la Federación de En-
señanza de CC.OO. de Galicia.

Trade unions played a fundamental role in the whole pro-
cess that accompanied the design, approval and subse-
quent application of the Plurilingualism Decree, contri-
buting arguments of varying scope, alternative proposals 
and promoting citizen mobilisation. This is the assessment 
and prospective analysis carried out by the CIG-Ensino 
and the Federación de Enseñanza de CC.OO. de Galicia.

A EDUCACIÓN PLURILINGÜE EN 
GALICIA: BALANCE E PROPOSTAS

&Æ§ÆĊÚ JÆÍę[ S[Í}ÆęÆ[

Planificación lingüística, educación plurilingüe, Galicia

Planificación lingüística, educación plurilingüe, Galicia

Language planning; multilingual education; Galicia

Unha reflexión acerca do que deron de si os 10 anos de 
vixencia do Decreto 79/2010 para o Plurilingüismo e unha 
mirada propositiva sobre o traballo escolar coas linguas 
en Galicia, identificando as dimensións nucleares nunha 
educación lingüística asentada no respecto e na valora-
ción da diversidade.

Una reflexión acerca del resultado de la aplicación del 
Decreto 79/2010 para o Plurilingüismo durante 10 
años de vigencia y una mirada propositiva sobre el tra-
bajo con las lenguas en Galicia, identificando las dimen-
siones nucleares en una educación lingüística asentada 
en el respeto y la valoración de la diversidad. 

A reflection on the result of the application of the Decree 
79/2010 for o Plurilingualism during 10 years of validity 
and a proposal view on the work with languages in Gali-
cia, identifying the nuclear dimensions in a linguistic edu-
cation based on the respect and value of diversity.
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O TRATAMENTO INTEGRADO DE 
LINGUAS COMO INSTRUMENTO PARA A 
NORMALIZACIÓN DA LINGUA GALEGA

JÚ´Æ[ I[Ñ[ :Úþ§ÖĠÚ

Tratamento Integrado de Linguas (TIL), Normalización lin-
güística, Plurilingüismo inclusivo

Tratamiento Integrado de Lenguas (TIL), Normalización 
lingüística, Plurilingüismo inclusivo

Integreated Treatment of Languages, Linguistic Normali-
tation, Inclusive Plurilingualism

O reto da escola do s. XXI é lograr que o fenómeno do 
contacto entre linguas sexa un instrumento para a aproxi-
mación, o respecto e a aceptación do outro, do diferen-
te. Neste sentido, o  TIL é a metodoloxía proposta para o 
ensino, aprendizaxe e avaliación das linguas ao servizo do 
desenvolvemento do PLC. O seu obxectivo é normalizar a 
lingua galega, erradicando os prexuízos lingüísticos e fo-
mentando o plurilingüismo inclusivo.

El reto de la escuela del s. XXI es conseguir que el fe-
nómeno de contacto entre lenguas se convierta en un 
instrumento para la aproximación, el respeto y la acep-
tación del diferente. En teste sentido, el TIL es la me-
todología para la enseñanza, el aprendizaje y la evalua-
ción de lenguas, así como para el desenvolvimiento del 
PLC. Su objetivo es normalizar el gallego, eliminando 
prejuicios y promoviendo un plurilingüismo inclusivo.

The challenge of the school of the XXI century is making 
the phenomenon of the contact between languages   an 
instrument for the approach, respect and acceptance of 
other people. In this sense, the TIL is the proposed metho-
dology for language teaching, learning and assessment 
in the service of PLC development. Its aim is to normali-
ze the Galician language, eradicating linguistic prejudices 
and promoting inclusive plurilingualism.

EDICIÓN EDUCATIVA E NORMALIZACIÓN

Manuel Bragado Rodríguez

Edición educativa, galeguización do ensino, hibridación

Edición educativa, galleguización de la enseñanza, hibri-
dación

Educational publishing, Galicianisation of teaching, hybri-
disation

Un percorrido pola lexislación educativa e a edición de 
materiais en galego dende os tempos da transición ata a 
actualidade para valorar o seu peso na galeguización do 
ensino.  A elaboración de libros de texto e outros mate-
riais didácticos por parte do profesorado, o esforzo edi-
torial ante as cambiantes normativas lexislativas e lingüís-
ticas debe enfrontarse no momento actual ao reto da 
hibridación.

Un recorrido por la legislación educativa y la edición 
de materiales en gallego desde los tiempos de la tran-
sición hasta la actualidad para valorar su peso en la ga-
lleguización de la enseñanza. La elaboración de libros 
de texto y otros materiaisles didácticos por parte del 
profesorado, el esfuerzo editorial ante las cambiantes 
normativas legislativas y lingüísticas ha de enfrentarse 
en el momento actual al reto de la hibridación.

A journey through educational legislation and the publi-
cation of materials in Galician from the times of transition 
to the present day to assess their weight in the Galicia-
nisation of teaching. The elaboration of textbooks and 
other didactic materials by the teaching staff, the publi-
shing effort in the face of the changing legislative and lin-
guistic regulations has to face the challenge of hybridiza-
tion at the present time. 
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Jeica unha década parece 
perspectiva dabondo para 

facer unha valoración da políti-
ca lingüística que a Administra-
ción veu desenvolvendo no ám-
bito educativo, nos niveis de 
educación non universitaria fun-
}[Ñ§ÖĊ[ÍÑ§ÖĊ§î )§Ö}§ Ú J§ÑÆ-
Ö[þÆÚ }§ JÚsÆÚÍÆÖ»ĖÇāĊÆs[ }[ I§[Í 
Academia Galega, ás veces en 
solitario, outras veces en cola-
boración con outras institucións, 
vimos realizando un seguimen-
to miúdo das voltas que duran-
te ese tempo deu a lingua nas 
escolas e nos centros de ensino 
medio. Nos cadros que se insi-
ren constatamos realidades que 
non por sabidas (e repetidas) 
podemos ignorar. A sociedade 

Dez anos de 
decreto de 
plurilingüismo. Os 
desafíos da lingua

galega móvese na actualidade 
en dous idiomas (Figura 1): a lin-
gua común do Estado (o caste-
lán) e o galego, ìlingua propia 
de Galiciaî, segundo se recolle 
no Estatuto de Autonomía (arti-
go 5), lingua ata hai poucas dé-
cadas amplamente maioritaria, 
pero que arrastra un abaixamen-
to histórico (diglosia) que cóm-
pre equilibrar. Iso esixe un tra-
tamento decidido (vontade de 
facer) no marco do que denomi-
namos ìpolítica lingüísticaî, nun 
escenario que vai moito máis alá 
da escola. 

Malia os avances históricos das 
últimas décadas na considera-
ción e no prestixio do idioma, 

Víctor F. Freixanes 

Presidente da Real Academia Galega

secretaria@academia.gal

3JJ=y ááČđÅ¬×Čđ

Páx. 12-16
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que son avances obxectivos, a lingua galega segue estando nunha posición de equilibrio inestable que a 
mantén claramente en condicións de inferioridade respecto do castelán. Os devanceiros (as Irmandades da 
Fala, por exemplo, a principios do pasado século XX) falaban da escola como a gran solución para garantir 
o uso e o prestixio do idioma: o seu futuro. Mais os tempos mudaron moito dende aquela. Os cambios so-
ciais, os movementos de poboación, a organización desta, as mudanzas nos procesos económicos, as mo-
das, os hábitos de consumo transformaron radicalmente a realidade. Hoxe o galego gañou prestixio, certa-
mente, mesmo consciencia lingüística e política da súa condición. Pero os riscos, que son desafíos, seguen 
demandando unha atención, unha programación estratéxica, unha vontade de actuación da que nestes mo-
mentos carecemos, ou que en calquera caso resulta insuficiente, ademais de desenfocada. 

Cando afondamos nos indicadores lingüísticos, observamos os seguintes problemas para a lingua galega:

1. Retroceso no número de falantes (Figura 2). O despoboamento do rural é un factor, pero non o único. Os 
modelos urbanos e a cultura dominante (no lecer, nos medios de comunicación de masas, nas formas de ac-
ceso á información e o consumo etc.), conforman unha nova realidade non propicia para a afirmación e o 
uso da lingua, alén de ámbitos familiares ou sectores moi sensibilizados.

2. Descenso progresivo na porcentaxe de galegofalantes entre a xente máis nova, en parte como conse-
sē§ÖsÆ[ }Ú [ÖĊ§þÆÚþz óē§ ¨ Ñ\Æā §ęÆ}§ÖĊ§ ÖÚā ÖĔsÍ§Úā āÚsÆÚ§sÚÖÛÑÆsÚā Ñ\Æā }ÆÖ\ÑÆsÚā ë0Æ»ēþ[ Čìî

Čî IēéĊēþ[ }[ Ċþ[ÖāÑÆāÆÛÖ ÆÖĊ§þě§þ[sÆÚÖ[Í ë0Æ»ēþ[ ¹ìî ?ā é[Æā § [ā Ö[Æā ÖÚÖ Ñ[ÖĊ§Ø§Ö [ ÍÆÖ»ē[ }§ sÚÖĊÆÖēÆ}[-
de familiar como noutrora fixeran os avós e avoas.

Figura 1. Lingua na que falan habitualmente os galegos e as galegas. Datos recolli-
dos en 2018. Fonte: Instituto Galego de Estatística. Enquisa estrutural a fogares. Co-
ñecemento e uso do galego (2018).  

Figura 2. Evolución da porcentaxe de galegofalantes habituais entre 1992 e 
2018. Fonte: Mapa Sociolingüístico de Galicia ëá××đì § 31* ëđĢĢČz đĢĢ¬z đĢá¹ § 
đĢá¬ìî J§Í§ssÆÛÖ }§ Ñ[ÆÚþ§ā }§ á¶ [ÖÚāî

Figura 3. Evolución da porcentaxe de galegofalantes habituais segundo a ida-
de. Contraste entre o contexto urbano e o vilego periurbano. Datos recollidos 
en 2018. Fonte: IGE (2018). 

Figura 4. Ruptura da transmisión interxeracional. Presenza do galego na lin-
gua que lles falaban os avós e pais cando eran nenos e a lingua na que falan 
[Úā ´ÆÍÍÚāć[ā ā§»ēÖ}Ú [ Æ}[}§î J§Í§ssÆÛÖ }§ é§þāÚ[ā sÚÖ ´ÆÍÍÚāć[āî )[ĊÚā þ§sÚ-
llidos en 2018.
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Nos primeiros tempos da Auto-
nomía, a Lei de Normalización 
:ÆÖ»ĖÇāĊÆs[ Čćá×¬Čz [éþÚi[}[ 
por unanimidade no Parlamento 
de Galicia, viñera chantar as ba-
ses dunha primeira planificación 
para a recuperación do idioma, 
seguindo o mandato estatuta-
rio; unha planificación que tiña 
como principal obxectivo a ac-
ción no ámbito educativo (aín-
da que non exclusivamente). Ao 
abeiro desta Lei creáronse ins-
titucións como o Centro Dra-
mático Galego ou a Compañía 
de Radio Televisión de Galicia 
(1984) e promovéronse inicia-
tivas no sector do funcionaria-
do, nas industrias da comunica-
ción e a cultura etc., que aínda 
que con moitas contradicións 
xurdían coa idea de construír 
un marco para regular usos, in-
cluso estratexias de formación. 
Nos derradeiros anos da Admi-
nistración Fraga iniciouse mes-
mo un proceso de posta ao día 
da devandita Lei de Normaliza-
ción para afrontar novas necesi-
dades, algo que a Xunta de Ga-
licia avivou na práctica durante 
o chamado goberno biparti-
ĊÚ ëGJ}1ÅGJ?*ć &=1ìî 3ÖsÍēāÚ 
no ano 2001 o goberno de Es-
paña, presidido por José María 
Aznar, ratificara a Carta Europea 
das Linguas Rexionais e Minori-
tarias. Non deixaba de ser unha 
declaración teórica, por non di-
cir retórica, no marco europeo, 
mais era un avance obxectivo no 

status do idioma e acaso unha 
posibilidade de entender dou-
tra maneira unha política para as 
linguas todas do Estado. 

Mais a realidade impuxo outra 
dinámica. Nas eleccións do 2009 
á Xunta de Galicia desatouse 
unha campaña extraordinaria-
mente agresiva contra a políti-
ca lingüística da Administración 
GJ}§1Å&=1z óē§ s§þĊ[Ñ§ÖĊ§ 
promovera un avance obxecti-
vo no proceso de uso e imple-
mentación do idioma no ámbi-
to escolar (Decreto 121/2007), 
respectando as bases da devan-
dita Lei de Normalización, mais 
potenciando as súas posibilida-
des. A manipulación da informa-
ción chegou a tal extremo que 
un sector importante da socie-
dade acabou crendo o discurso 
de ìimposición do galegoî nas 
escolas, entre o funcionariado e 
nos ámbitos todos da activida-
de oficial. Ao chegar ao poder, 
o goberno do Partido Popular 
redactou o Decreto 79/2010, 
chamado do Plurilingüismo, re-
corrido por particulares e insti-
tucións mesmo ante instancias 
europeas (a Real Academia Ga-
lega perante o Tribunal Europeo 
de Dereitos Humanos en 2014, 
por exemplo) e iniciouse o que, 
cos datos na man, non podemos 
cualificar máis que de importan-
te retroceso.

A cuestión de fondo é moi sim-
ple: a capacidade legal que un 

país ten para defender o seu 
idioma e recuperalo historica-
mente. Na Figura 5 amosamos 
os usos e as capacidades da po-
boación escolar verbo da lingua 
segundo distintas etapas: den-
de os anos anteriores á Lei de 
Normalización Lingüística ata a 
actualidade.

Atendendo especificamente ao 
ámbito educativo non universi-
tario, obsérvase neses gráficos 
como avanzaba o uso do idioma 
nas aulas, entre os compañei-
ros (espazos de socialización), 
co profesorado e competen-
cias orais e escritas ata o Decre-
ĊÚ đĢĢą ë»Úi§þÖÚ GJ}§1Å&=1ìz 
e como diminúe a partir do De-
sþ§ĊÚ }Ú ą×ćđĢáĢî JÚÖ }[ĊÚā 
obxectivos, resultado de es-
tudos de campo realizados en 
moitos casos pola propia RAG. 
A presenza, a práctica e as estra-
texias de avance da lingua ga-
lega nas escolas retrocederon 
nestes dez últimos anos.

Mais a cuestión de fondo, ollan-
do cara ao futuro, é outra. Que 
política podemos deseñar (re-
clamar) para a lingua galega 
non só no ámbito escolar, que 
tamén, senón no conxunto dos 
factores que conforman a socie-
dade? As sociedades modernas 
son sociedades cada vez máis 
dinámicas, abertas, complexas, 
instaladas nunha realidade glo-
bal que as integra, condiciona 
e transcende. Ademais das pre-

Figura 5. :ÆÖ»ē[ Ö[ §āsÚÍ[î Gþ§ā§ÖĊ[sÆÛÖ }§ éþ\sĊÆs[ā ÍÆÖ»ĖÇāĊÆs[ā ā§»ēÖ}Ú Ú }§sþ§ĊÚ §Ö ęÆ»Úþî 0ÚÖĊ§y <[é[ JÚsÆÚÍÆÖ»ĖÇāĊÆsÚ }§ 1[ÍÆsÆ[ ëá××đì § 31* 
ëđĢĢČz đĢá¹ § đĢá¬ìî =ÚÖ ā§ éþ§ā§ÖĊ[Ö ĊÚ}Úā Úā }[ĊÚā }Ú ÆÖ}Æs[}Úþ ø[ā§ÖĊ[Ñ§ÖĊÚ }Ú )§sþ§ĊÚ ą×ćđĢáĢù éÚþ s[ÑiÆÚ ÖÚ sþÆĊ§þÆÚ Ö[ §ÖóēÆā[ }Ú 31* 
(2018) de onde procede a información. 
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ocupacións que apuntabamos 
máis arriba, podemos engadir 
novos puntos, que na nosa opi-
nión consideramos decisivos e 
que son auténticos desafíos:

1. A socialización das novas xe-
racións, xa non na escola nin na 
familia, senón na cultura do le-
cer, as novas tecnoloxías, os me-
dios de comunicación de masas 
etc.

2. A realidade da lingua gale-
ga nos espazos da globalización 
e as ofertas tecnolóxicas de co-
municación na sociedade actual 
e, sobre todo, no inmediato fu-
turo.

Čî ǀ Ö§s§āÆ}[}§ }ēÖÃ[ éþ§ā§Ö-
za activa do idioma no mundo 
da ciencia, a tecnoloxía e a eco-
nomía.

Isto implica, inevitablemente, 
unha Nova Política Lingüística, 
que é o que aquí propoñemos: 
unha nova lectura da Lei de 
Normalización Lingüística con-
sonte os novos tempos, instala-
da nas dinámicas xerais do sé-
culo XXI e capaz de propoñer, 
con intelixencia e xenerosidade, 
un gran pacto arredor do idio-
ma (non só un pacto político, 
que tamén), con vontade de in-
tegrar a diversidade de axentes 
que actúan na sociedade. Como 
dixemos, houbo un tempo no 
que a escola era o primeiro ou 
principal centro de operacións. 
A primeira institución de socia-
lización foi historicamente a fa-
milia, mais paseniñamente, de 
cincuenta ou sesenta anos para 
acó, a escola veu substituír ese 
ámbito familiar. Non só no que 
se refire á lingua, tamén noutros 
valores. Velaí a Figura 6.

Na escola hai que actuar. Mais 
a que nos referimos cando fala-
mos da escola? Durante moito 
tempo descubriamos e xerarqui-
zabamos o mundo (a primeira 
realidade) a través das relacións 
familiares. En parte segue sen-
do así, a responsabilidade fa-
miliar segue viva (tamén para a 
continuidade do idioma), pero 
o proceso vén moi condiciona-

do por novos espazos de socia-
lización aos que os nenos e as 
nenas se incorporan dende moi 
cedo e que están máis aló das 
aulas, aínda que no espazo es-
colar se materialicen e lexiti-
men (a relación entre compañei-
ros). A Figura 6 salienta como, 
a partir da década dos anos 70 
sobre todo, a escola empeza a 
ser o primeiro lugar de aprendi-
zaxe do idioma, non a familia. O 
dato merece comentarios que 
non temos espazo para desen-
volver. Apuntamos dúas ideas: a 
perda do peso familiar fronte á 
significación do ámbito escolar 
por unha banda, a transforma-
ción social que despraza o ga-
lego alén das familias e o insti-
tucionaliza nun discurso externo 
(o discurso educativo) por outra. 
Mais cunha apreciación a maio-
res: cada vez máis, no tocante 
ao uso do idioma, os nenos e as 
nenas incorpóranse activamen-
te á practica lingüística non tan-
to nas aulas, que tamén, como a 
través dos espazos de socializa-
ción extraescolares (recreos, ac-
tividades externas, contacto cos 

compañeiros etc.) nos que com-
parten novas formas de coñece-
mento e integración no mundo 
(cinema, medios de comunica-
ción de masas, redes sociais, vi-
deoxogos, deportes, espazos 
de lecer e de consumo etc.). É 
nestes espazos de socialización, 
alén do que suceda nas aulas, 
onde deberiamos actuar e so-
bre o que conviría reflexionar á 
hora de establecer novas pautas 
para unha política lingüística ca-
paz de dar resposta a esta nova 
realidade.

Na Figura 7 presentamos un 
gráfico de consumos / usos do 
idioma galego nos medios de 
comunicación de masas. Nas es-
timacións que realizamos a tra-
vés de equipos de estudo da 
Facultade de Ciencias da Co-
municación da Universidade de 
J[ÖĊÆ[»Ú }§ 'ÚÑéÚāĊ§Í[ § }Ú 
éþÚéÆÚ J§ÑÆÖ[þÆÚ }§ JÚsÆÚÍÆÖ-
güística da Real Academia Gale-
ga, a oferta de galego nos me-
dios de comunicación de masas 
tradicionais é moi baixa: apenas 
sÃ§»[ [ ēÖ đ Úē Č íz §ās[Ö}[-

Figura 6. Medio de aprendizaxe do idioma galego segundo o ano de nacemento. Fonte: IGE (2018).
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losamente baixa se a compara-
mos coa porcentaxe de uso na 
poboación (Figura 1), e non con-
tamos a oferta cada vez maior 
de produtos audiovisuais nas 
plataformas dixitais (series, do-
cumentais, cinema, deportes 
etc.). Tampouco consideramos 
a oferta de videoxogos, espec-
táculos e espazos de interacti-
vidade a través da Internet. O 
gráfico da Figura 7, centrado 
non nas ofertas senón no uso 
ou consumo social da lingua nos 
medios, amosa unha compara-
tiva bastante ilustrativa dentro 
da escaseza de oferta, mais cun 
dato significativo: a presenza e 
consumos máis altos nos espa-
zos dixitais e nas redes sociais 
fronte aos medios tradicionais. 

Nesta liña de reflexión e actua-
ción debemos traballar: a es-
cola é unha parte do sistema, 
moi importante, igual que as fa-
milias, pero fortemente condi-
cionada por outros ámbitos ou 
institucións extraordinariamen-
te eficaces: a cultura de masas, 
a comunicación, o consumo, o 

Figura 7. Uso do galego nos medios de comunicación (0-1). Fonte: Adaptación dos datos do IGE (2018)

ocio, as novas formas de rela-
ción social etc., dende o cine-
ma ás competicións deportivas, 
dende as redes sociais como 
Instagram, Facebook ou Twitter 
á publicidade. Cómpre, xa que 
logo, afrontar a realidade den-
de un novo pacto histórico que 
permita unha Nova Política Lin-
güística con capacidade e re-
cursos (humanos, económicos, 
tecnolóxicos) para responder a 
estes desafíos.

REFERENCIAS
- Instituto Galego de Estatística. IGE. 
ëđĢĢČz đĢĢ¬z đĢá¹z đĢá¬ìî Enquisa de 
Condicións de Vida das Familias. Coñe-
cemento e uso do galego. Ano 2013. 
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Mapa Sociolingüístico de Galicia. A Co-
ruña. 
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O Consello da Cultura Ga-
lega é unha institución 

de rango estatutario con fun-
cións de alta asesoría en mate-
ria cultural, e por tanto lingüís-
tica, que ten o mandato legal 
expreso de «fomentar a lingua 
e a cultura galegas» como crea-
cións orixinais do pobo galego. 
Nese marco, a análise do esta-
do da lingua galega, incluíndo a 
situación sociolingüística, cons-
titúe unhas das tarefas máis re-
levantes da institución a par-
ĊÆþ }[ sþ§[sÆÛÖ §Ö á×¬Čî GÚþ ÆāÚz 
dende o inicio da súa activida-
de institucional, o Consello im-
pulsou encontros, estudos e in-
vestigacións sobre a lingua, de 
modo que o acervo conta con 

O Decreto 
79/2010 e labor 
institucional 
do Consello da 
Cultura Galega

21 edicións dos Encontros para 
a normalización lingüística, foros 
internacionais coma os celebra-
dos ao redor da aplicación da 
Carta Europea das Linguas Re-
xionais ou Minoritarias, numero-
sos seminarios sobre a lingua e 
a sociedade e, naturalmente, in-
formes sectoriais e documentos 
de traballo punteando unha liña 
no tempo. Esta produción conti-
núa hogano e demostra un com-
promiso persistente da institu-
ción coa promoción da lingua 
galega. Os estudos, informes e 
monografías inclúen reflexións 
sobre a situación do galego en 
ámbitos tan dispares como a 
igrexa, a empresa e a publicida-
de, os distintos ámbitos da Ad-

Rosario Álvarez Blanco

Presidenta do Consello da Cultura Galega

presidenta@consellodacultural.gal

3JJ=y ááČđÅ¬×Čđ
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ministración e, por suposto, o 
ensino. 

En parte destas publicacións 
pódese resumir a posición ofi-
cial do Consello da Cultura Ga-
lega perante a cuestión do ga-
lego e a súa relación co sistema 
educativo. Por exemplo, avóga-
se por unha promoción do bilin-
güismo activo (sobre todo entre 
os castelanfalantes) e un clima 
favorable ao galego nas aulas 
porque se entende que pode 
ser a principal chave para unha 
contención na perda de falan-
tes[1]. Tamén se constata que 
un dos factores da desgalegui-
zación parece atoparse nas pri-
meiras etapas educativas para 
o que se recomenda unha ofer-
ta de educación infantil en ga-
lego que garanta o ensino nes-
ta lingua nos primeiros anos de 
escolarización, con accións para 
ampliar o uso do galego nos 
contextos castelanófonos por-
que só un uso preferente do ga-
lego pode garantir unha com-

[1] O idioma galego na sociedade. A evolu-
ción sociolingüística 1992-2008 http://conse-
llodacultura.gal/publicacion.php?id=1785

petencia bilingüe[2]. Asemade 
demándase que, para facilitar o 
labor de centros e ensinantes, 
debe fomentarse, desde a Ad-
ministración, a elaboración de 
recursos didácticos, actualiza-
dos e de calidade, para impar-
tir calquera materia en galego. 
Tamén se considera imprescin-
dible a elaboración de recursos 
para a aprendizaxe en galego 
por parte do alumnado con ne-
cesidades específicas de apoio 
educativo e unha guía didácti-
ca pensada e deseñada desde 
unha sociolingüística da moci-
dade.

En canto ao Decreto 79/2010, 
do 20 de maio, para o plurilin-
güismo no ensino non universi-
tario de Galicia, o Consello da 
Cultura Galega aseverou que o 
debate que o precedera fora so-
metido a unha amplificación pú-
blica un tanto artificial e afasta-
do da verdadeira natureza dos 
feitos, cando un dos éxitos da 
política lingüística galega des-

[2] Prácticas e actitudes lingüísticas da moci-
dade en Galicia. http://consellodacultura.gal/
éēiÍÆs[sÆÚÖîéÃéôÆ}°¹đ×Č

de a instauración da autonomía 
fora conseguir que se asenta-
se unha aspiración amplamente 
compartida a prol da progresiva 
mellora do status do galego. O 
Consello solicitaba unha planifi-
cación lingüística eficaz, sensa-
ta e comprometida coa lingua, 
que redundase nunha maior co-
hesión da sociedade, nunha 
convivencia cívica fundada na 
liberdade e a igualdade, e, en 
definitiva, no incremento do uso 
e o prestixio do galegonČo.

Pouco antes da publicación da 
citada norma, o Consello da 
Cultura Galega deu a coñecer 
a súa Proposta institucional so-
bre a Lingua Galega ao Parla-
mento de Galicia, aprobada 
polo Plenario da institución. Na-
quel documento pedíase pro-
mover a constitución dunha Co-
ÑÆāÆÛÖ G[þÍ[Ñ§ÖĊ[þÆ[ óē§ ¯ÚÇ}[ā 
as institucións, colectivos e ex-
pertos que considerase opor-
ĊēÖÚ sÚÖęÚs[þ¯ §Í[iÚþ[ā§ ēÖÃ[ 
proposta de desenvolvemen-
to consensuado do Plan Xeral 

nČo A(s) lingua(s) a debate. http://conselloda-
cultura.gal/publicacion.php?id=4264
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de Normalización Lingüística[4]. 
Tamén se advertía de que as li-
ñas mestras da política lingüísti-
ca en Galicia deberían emanar 
dun amplo consenso político, 
social e institucional ìa resgar-
do dos vaivéns políticos e dos 
cambios de gobernoî e de que 
calquera que sexa a orienta-
ción adoptada polos gobernos 
galegos no ámbito da política 
lingüística, en ningún caso se 
deben tomar medidas que su-
poñan pasos atrás no proceso 
de recuperación do galego.

Pouco despois publicábase o di-
tame Bases para a elaboración 
do decreto do plurilingüismo no 
ensino non universitario de Gali-
cia, aprobado polo plenario do 
Consello da Cultura Galega o 1 
de febreiro de 2010[5]. Os pun-
tos máis destacados da decla-
ración institucional dicían, en-
tre outras cousas, que a norma 
que o goberno ía aprobar debía 
centrarse só na regulación do 
uso das linguas oficiais no sis-
tema educativo e na promoción 
do idioma galego, e que a lin-
gua da Administración educati-

[4] http://consellodacultura.gal/mediateca/
extras/proposta_institucional_ccg_lingua_ga-
lega.pdf
[5] http://consellodacultura.gal/mediateca/
extras/ditame_ccg_bases_decreto.pdf

va debía continuar a ser a lingua 
galega. En canto á lingua das 
aulas, o Consello afirmaba que 
na etapa de educación infantil 
cumpría seguir como criterio xe-
ral o uso da lingua predominan-
te entre o alumnado, ao tempo 
que recomendaba prestar maior 
atención á lingua minoritaria nas 
aulas. Na Educación primaria, 
J§sēÖ}[þÆ[ ÚiþÆ»[ĊÚþÆ[ § &[sÃ[-
relato dicíase que como mínimo 
Ú ¶Ģí }[ }Ús§ÖsÆ[ }§iÇ[ ā§þ §Ö 
galego para evitar as desigual-
dades con que de partida conta 
a lingua de Galicia. Na presenta-
ción do documento, os respon-
sables da institución recalcaban 
que a competencia bilingüe nas 
dúas linguas non se podía asen-
tar sobre a filosofía do equilibrio 
lingüístico na escola, xa que se 
require un papel de reforzo para 
o galego. Nas conclusións cha-
mábase unha vez máis a consen-
suar ìun modelo de bilingüismo 
orientado cara á obtención du-
nha competencia satisfactoria 
nas dúas linguas oficiais, ao fo-
mento do idioma galego, á me-
llora das actitudes cara aos dous 
idiomas oficiais, á integración 
social e á convivencia, flexible e 
adaptable aos distintos contex-
tos sociolingüísticos, e cun hori-
zonte de estabilidade, a resgar-

do das polémicas partidistas e 
dos vaivéns electoraisî. 

Evidentemente, o ditame do ór-
gano previsto no Estatuto de 
Autonomía para a defensa dos 
valores culturais do pobo gale-
go apenas foi tido en conta; o 
único efecto visible foi o paso 
de ìpromoverî a ìutilizarî, con 
carácter xeral, a lingua galega 
na Administración educativa e 
nos centros de ensino, con inclu-
sión do persoal ao seu servizo. 
Transcorrido un tempo dende a 
aprobación do decreto, os resul-
tados dos informes do CCG[6] in-
dican que houbo un retroceso 
e que a escola, pese a ser o lu-
gar onde moitos nenos e nenas 
aprenden a lingua, non funciona 
como un elemento dinamizador 
do uso do galego, senón máis 
ben como reflexo do status da 
lingua en cada lugar. E isto non 
só entra en contradición coas re-
comendacións do Consello, se-
nón co papel de encargado da 
supervivencia do galego que a 
propia mocidade lle outorga ao 
sistema educativo.

O labor do Consello da Cultu-
þ[ 1[Í§»[ ÖÚā ĔÍĊÆÑÚā Čą [ÖÚāz 
seguindo o mandato da lei fun-
dacional galega de defender e 
promover os valores culturais do 
pobo galego, incluíu unha in-
equívoca defensa da súa lingua. 
A evidencia empírica tamén fixo 
que o Consello se posicionase 
dunha maneira clara na defen-
sa dun ensino no que a protec-
ción do galego fose unha prio-
ridade. Aproveitando a ocasión 
que se brinda con esta colabo-
ración, dende a institución vól-
vese demandar a procura de 
amplos consensos sociais e po-
líticos que permitan conservar e 
potenciar a máis valiosa e singu-
lar creación cultural do pobo ga-
lego.

[6] Prácticas e actitudes lingüísticas da moci-
dade en Galicia. http://consellodacultura.gal/
éēiÍÆs[sÆÚÖîéÃéôÆ}°¹đ×Č
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En decembro de 2019 facíase 
público o informe do Comi-

té de expertos do Consello de 
Europa encargado de avaliar o 
cumprimento da Carta euro-
pea das linguas rexionais e mi-
norizadas, tratado internacional 
ratificado en 2001 polo Estado 
español. Após contrastaren a in-
formación facilitada pola Xunta 
de Galiza e o goberno do Esta-
do con entidades sociais como 
A Mesa pola Normalización Lin-
güística sinalaban graves incum-
primentos da Carta en relación 
a diferentes aspectos, nomea-
damente en xustiza, saúde, ser-
vizos públicos e educación. 
Ademais, ás recomendacións 
xenéricas para o Estado espa-

Lingua e 
cidadanía

ñol do Comité de ministros, en-
gadíase unha mención explíci-
ta ao noso país estabelecendo 
como prioridade ìeliminar as 
restricións ao ensino en gale-
go en Galizaî. O mandato do 
Comité de ministros enténdese 
mellor lembrando o que sinala-
ba na avaliación: ìasegurar que 
a oferta dunha educación trilin-
güe non afecta negativamente á 
protección e promoción da lin-
gua minorizadaî.

Todas estas recomendacións 
deben ser atendidas polos Es-
tados que ratificaron a Carta. 
No noso caso a Xunta de Gali-
za, por ter as competencias, de-
bería ter informado ao Consello 

Marcos Maceira Eiras

Presidente da Mesa pola Normalización 
Lingüística

mmaceira@amesa.gal

3JJ=y ááČđÅ¬×Čđ
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de Europa antes do 1 de agosto 
de 2020 das accións que tomará 
para garantir que o galego sexa 
a lingua vehicular e de aprendi-
zaxe do sistema educativo, e es-
tas accións deberán estar intro-
}ēsÆ}[ā é[þ[ đĢđČz éÚÍÚ óē§ }§ 
se cumprir coa Carta, o decreto 
de plurilingüismo xa ten data de 
caducidade.

Desde a aprobación do Decreto 
de plurilingüismo hai dez anos, 
coa oposición do conxunto da 
comunidade educativa e cu-                                             
nha grande e continuada con-
testación social, a Xunta de 
Galiza só se preocupou de in-

crementou a situación de des-
vantaxe do galego ao dotar no 
secundario e no bacharelato de 
maior carga horaria as materias 
nas que o seu uso está prohibi-
do: Matemáticas, Física e Quí-
mica e Tecnoloxía. As aulas en 
»[Í§»Ú āÚÖ Ñ§ÖÚā }Ú ČČí ÚÖ}§ 
está introducido o ensino en in-
»Í¨āz § Ñ§ÖÚā }Ú ¶Ģí ÖÚ þ§āĊÚî

Ademais dos estudos feitos fóra 
da administración autonómica, 
na evolución das series de datos 
dos que dispomos vemos como 
a caída do uso do galego pode 
variar cando se actúa desde o 
ensino, mesmo con políticas li-

cando 1 de cada catro menores 
de 15 anos di saber falar galego 
pouco ou nada, podemos afir-
mar que ao final de todas as eta-
pas educativas o galego é igual 
de coñecido?

Mais se ben o ensino debe ser 
un elemento central de calque-
ra proceso de normalización, o 
sistema educativo non está iso-
lado da realidade na que se ins-
crebe; por isto no contexto xeral 
no que se ten que se desen-
volver o noso idioma, as limita-
cións ao ensino en galego son 
máis incomprensíbeis se o que 
realmente se quer é atender ao 

cumprir aqueles aspectos sus-
ceptíbeis de poren ao descuber-
to a súa verdadeira finalidade. 
Nengunha avaliación de resul-
tados, máis que as feitas pola 
Mesa pola Normalización Lin-
güística en 2016 e 2017 nos in-
formes sobre o galego na edu-
cación infantil (analizados no 
número 65 da Revista Galega de 
Educación) e o informe da RAG 
A lingua no CEIP Agro do Muí-
ño. Por tanto, só se acudirmos 
fóra da información fornecida 
pola Xunta, podemos saber que 
hoxe o galego só ten unha pre-
ā§ÖĠ[ āÆ»ÖÆ´Æs[ĊÆę[ ÖÚ ¬í }Ú §Ö-
sino infantil nas cidades.

Ao decreto de plurilingüísmo 
engadíuselle a LOMCE, que in-

mitadas. Un dato significativo 
da enquisa do IGE é o da po-
boación entre 5 e 14 anos que 
se declara incapaz de falar gale-
go, quer dicir, que non se consi-
dera coa competencia necesaria 
para se expresar. Unha cifra alar-
mante que se incrementou en 
s[ā§ ēÖ Ćí }§ā}§ óē§ §ěÆāĊ§Ö 
}[ĊÚāy }Ú áąz×¹í §Ö đĢĢČ [Ú 
đČz×Ģí }§ đĢá¬î 'ēþÆÚā[Ñ§ÖĊ§ 
este índice de descoñecemen-
ĊÚ āÛ i[Æě[ §Ö đĢĢ¬ ëáĆzČĆíìz 
cando xa está en vigor o decre-
to de uso do galego no ensino 
}§ đĢĢąî J§ sÚÖĊ[þÑÚā }§ā}§ 
2008 a hoxe o aumento do des-
sÚØ§s§Ñ§ÖĊÚ ¨ }Ú ąz¶¹íî Ĉ ęÆā-
ta dos datos oferecidos por un 
organismo público como o IGE, 

mandato legal de promoción 
do galego (art. 5 do estatuto), 
progresividade do uso do gale-
»Ú ÖÚ §ÖāÆÖÚ ë[þĊî áČîđ }[ :=:ì 
e garantir un coñecemento en 
Æ»ē[Í}[}§ sÚ s[āĊ§Í\Ö ë[þĊîá¹îČ 
LNL). 

J§»ēÖ}Ú Úā }[ĊÚā }Úā ÆÖ´Úþ-
mes publicados polo Observa-
torio de dereitos lingüísticos da 
Mesa pola Normalización Lin-
güística, a presenza do galego 
nalgún elemento de xogos e xo-
guetes comercializados en Gali-
za (información, etiquetaxe...)  é 
}Ú ĢzĆíî =ÚÖ ¨ éþ§sÆāÚ Í§Ñiþ[þ 
que sen esa información básica 
en castelán, as leis e regulamen-
tos de consumo prohiben e pe-
nalizan a súa comercialización e 
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distribución. Noutro sector de 
importancia crecente para a mo-
cidade como o audiovisual, só o 
¹zĆí }[ éþÚ»þ[Ñ[sÆÛÖ ÆÖ´[ÖĊÆÍ § 
xuvenil ao longo da semana e o 
2,7 na fin de semana é en ga-
lego, e só dúas canles de tele-
visión emiten no noso idioma 
ë¹í }Ú ĊÚĊ[Í }[ »þ§ÍÍ[ Ċ§Í§ęÆāÆ-
va). Respecto dos contidos dixi-
tais, o galego é a única lingua 
que non conta con lexendado 
para todas as series e filmes que 
emite unha plataforma da rele-
vancia de Movistar. O custe des-
ta posibilidade para o goberno 
galego sería dunha media de 
60.000Ä ao ano, se atendemos 

ao contemplado nos acordos 
que os gobernos vasco e cata-
lán manteñen con esta operado-
ra. Após a súa emisión pola pla-
taforma dixital, que financiaría a 
metade do custo total, os derei-
tos serían da Xunta o que abriría 
a posibilidade de introducilos 
noutras plataformas ou mesmo 
na televisión pública galega. 
Porén, a redución continuada 
nos últimos anos de orzamento 
para a dobraxe de filmes e se-
ries pola TVG, non mostra que 
exista interese ningún en que 
galegas e galegos, e nomeada-
mente a mocidade, teña acceso 
a produtos audiovisuais na nosa 
lingua.

Estes datos, aos que lles pode-
ríamos engadir outros centos, 
mostran a desigualdade do ga-
lego, das persoas que o usan e 
das que quererían instalarse ple-
namente na nosa lingua. Indican 
a imposibilidade de termos ga-
lego en todo e para todo, que 
diría Carvalho Calero, a falta de 
espazos para o uso pleno do 
galego, e os limites que impi-
den a presenza, a oferta, a visi-
bilidade, e o escaso ou nulo es-
forzo dos poderes públicos por 
mudalo. Para nais, pais e fami-
lias, toda esta situación só agra-
va as dificuldades para garantir 
a transmisión xeracional da lin-
gua.

Este é o cenario que o ensino 
debe contribuír a transformar, 
mais, pola contra, reprodúceo. 
Porén, hai motivos para a espe-
ranza. Cada vez é maior a cida-
danía con plena consciencia da 
relevancia e implicacións que o 
idioma propio ten para o noso 
futuro e cohesión como pobo, 
para o noso desenvolvemen-
to social, económico e cultural 
e para os avances nunha socie-
dade democrática. Esta cidada-
nía consciente que mantén unha 
práctica reparadora e rehabilita-
dora do galego é a que impide 
máis retrocesos, a que procura 
os pasos adiante, a que con-
segue que, a pesar de todo, o 

galego aínda teña espazos de 
uso. Mais o goberno galego 
ten obrigas e responsabilidades 
que a cidadanía non pode asu-
mir en solitario.
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Consideramos moi relevante 
contarmos coas reflexións 

das distintas organizacións po-
líticas representativas da cida-
danía galega, tendo en con-
ta, ademais, que a preparación 
deste número coincidiu cunha 
nova convocatoria das eleccións 
galegas, suspendida anterior-
Ñ§ÖĊ§ éÚÍ[ '?S3)î JÚÍÆsÆĊ\þÚÖ-
se achegas aos partidos políti-
cos que tiveran representación 
parlamentaria e concorresen a 
estas eleccións: Partido Popu-
lar, Partido Socialista de Galicia, 
Bloque Nacionalista Galego e, 
por parte do que foi En Marea, 
a Galicia en Común, Anova, Ma-
reas e a En Marea.

A lingua no ensino: análise política 
dunha década de Decreto para o 
Plurilingüismo

Coa finalidade de recoller as 
súas opinións de xeito concre-
to convidámolos a centrarse nas 
seguintes cuestións:

1. Logo dunha década de apli-
cación do Decreto para o Pluri-
lingüismo na educación, cal é o 
balance xeral que fan desde a 
súa organización política a res-
pecto da situación da nosa lin-
gua?

2. De cara ao futuro, que ac-
cións ou medidas lles parecen 
acaídas para que a escola poi-
da desenvolver o seu potencial 
como axente de normalización 
lingüística? 3JJ=y ááČđÅ¬×Čđ

Páx. 24-26

Čî '[Íóē§þ[ ÚēĊþ[ sÚÖāÆ}§þ[sÆÛÖ 
en relación coas liñas de acción 
de política lingüística que desde 
a súa formación política queiran 
sinalar.
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BNG

A agresividade da política lingüística do PP

Goretti Sanmartín Rei

Coordinadora da Executiva Nacional do BNG

goretti@bng.gal

Após unha década de aplicación do Decreto para o plurilingüismo a situación da lingua galega empeorou 
substancialmente, tanto por se producir unha perda importante de galegofalantes (lembremos que é a úni-
ca lingua do estado en que está a acontecer isto), como pola súa exclusión de certos ámbitos docentes e 
a perda de prestixio que esa decisión implicou. O PP leva once anos executando unha política lingüística 
contraria ao uso do galego, provocando a súa subalternización e realizando accións que aceleran o proce-
so de substitución lingüística. Desde o ensino á CRTVG pasando pola habitual incorporación do español en 
actos en que o presidente da Xunta está a exercer como tal. En definitiva, anos perdidos para realizar des-
de o sistema educativo unha planificación a prol da normalización social do galego, un piar imprescindíbel 
como alertaron instancias europeas que reclamaron ao Goberno galego garantías para os dereitos lingüís-
ticos das persoas galegofalantes.

Desde o BNG apostamos por un modelo de ensino en galego en todas as etapas educativas e materias. 
Existen xa a este respecto documentos elaborados e/ou apoiados por movementos de renovación peda-
góxica, asociacións a prol da lingua, sindicatos e organizacións políticas. É posíbel aínda reverter o proceso 
de substitución lingüística do galego con decisións firmes entre as que debe estar que haxa oferta en gale-
»Ú Ö[ §Ċ[é[ }§ Ģ [ Č [ÖÚā § ēÖ ÑÇÖÆÑÚ }Ú ¶Ģ í ÖÚ þ§āĊÚ }Úā Ċþ[ÑÚā §}ēs[ĊÆęÚā ÆÖsÍēÇÖ}Ú sÆsÍÚā ´ÚþÑ[ĊÆęÚāî 
Todo isto sen poñer límites a maiores porcentaxes de ensino na nosa lingua e cun plan específico para im-
partir aulas co galego como lingua vehicular no ensino universitario.

EN MAREA

Carmen González Novoa

Presidenta EM

carmelagonzaleznovoa@gmail.com

1. Logo dunha década de aplicación do Decreto para o Plurilingüismo na educación, cal é o balance xeral 
que fan desde a súa organización política a respecto da situación da nosa lingua? 

O Decreto acadou o seu obxectivo, que era diminuír o contacto da mocidade co galego, reducindo a pre-
senza nas aulas dunha lingua minorizada que precisaba do ensino para compensar a perda de destrezas lin-
güísticas das que a mocidade urbana singularmente carecía no seu contorno social, e o que foi máis rele-
vante, introduciu prexuízos e confusión arredor dos valores de liberdade, facendo pensar que á escola se ía 
a escoller lingua, cando en realidade a escola prepara para poder libremente na vida escoller (non se pode 
elixir falar a lingua que non se domina).

2. De cara ao futuro, que accións ou medidas lles parecen acaídas para que a escola poida desenvolver o 
seu potencial como axente de normalización lingüística? 

Derrogación inmediata deste Decreto; levantamento da prohibición do ensino en materias como matemá-
ticas, que instaurou o prexuízo de que o galego non vale para a ciencia; creación dun contexto normativo 
que permita que o galego teña unha presenza suficiente para compensar a falta de competencia lingüística 
e os prexuízos sobre a súa utilidade entre a xente moza.

3. Calquera outra consideración en relación coas liñas de acción de política lingüística que desde a súa for-
mación política queiran sinalar.

A Xunta debe prestar atención á socialización en redes, contidos telemáticos e lecer da xente moza, e crear 
contornos galegófonos que estimulen de xeito espontáneo e afectivo o seu uso.
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PsdeG-PSOE

Luis Manuel Álvarez Martínez

SÆs§ęÚs§ÆþÚ }Ú GJ}§1 ÖÚ G[þÍ[Ñ§ÖĊÚ 1[Í§»Ú

gp-socialista@parlamentodegalicia.gal

1. Logo dunha década de aplicación do Decreto para o Plurilingüismo na educación, cal é o balance xeral 
que fan desde a súa organización política a respecto da situación da nosa lingua?

Todos os estudos existentes, tanto do Consello da Cultura Galega como da Real Academia Galega, advir-
ten da crecente ruptura da transmisión interxeracional e duns usos minguantes do galego por parte da xen-
te máis nova, especialmente nos ámbitos urbanos e periurbanos. Tamén se establece unha clara correlación 
entre a publicación do Decreto 79/2010 e a existencia dese retroceso con respecto aos avances que se fixe-
ran nas décadas anteriores.

Polo tanto non é unha cuestión de percepción nin de balances, é unha realidade contrastada por institu-
cións moi solventes.

2. De cara ao futuro, que accións ou medidas lles parecen acaídas para que a escola poida desenvolver o 
seu potencial como axente de normalización lingüística?

Entendemos, e así o defendemos no Parlamento de Galicia, que son necesarias dúas con carácter inmedia-
to:

- Derrogar o Decreto 79/2010, coñecido como Decreto para o Plurilingüísmo, e elaborar outro no que parti-
cipen todas as forzas políticas e a sociedade civil, incluíndo as institucións e entidades vencelladas á lingua 
galega (Real Academia Galega, Consello da Cultura Galega e Instituto da Lingua Galega), para acadar o ne-
cesario consenso en materia lingüística.

- Elaborar, no prazo máis breve posible, un informe sobre o grao de cumprimento do Plan xeral de norma-
lización lingüística, detallando por sectores a situación real da lingua galega no seu uso como lingua oficial, 
co fin de adoptar as medidas necesarias para reaccionar fronte á situación de involución e deterioro que 
está a vivir.

3. Calquera outra consideración en relación coas liñas de acción de política lingüística que desde a súa for-
mación política queiran sinalar.

I§sēé§þ[þ Ú sÚÖā§ÖāÚ §Ö Ñ[Ċ§þÆ[ ÍÆÖ»ĖÇāĊÆs[ §ěÆāĊ§ÖĊ§ [ÖĊ§ā }§ óē§ Úā »Úi§þÖÚā }Ú Jþî =ĔØ§Ġ 0§ÆËÛÚ §Ñéþ§-
gase a lingua como elemento de confrontación política.
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Desde o anuncio da derroga-
ción do Decreto 124/2007 

do 28 de xuño, polo que se re-
gula o uso e a promoción do 
galego no sistema educativo, 
as organizacións representati-
vas da comunidade educativa 
expresaron a súa preocupación 
e rexeitamento diante dos bo-
rradores da norma substitutiva. 
Nese marco, as organizacións 
sindicais tiveron un papel fun-
damental achegando argumen-
tos de diverso alcance, propos-
tas alternativas e promovendo a 
mobilización cidadá. Coa finali-
dade de recoller as súas ache-
gas de xeito concreto, desde a 
coordinación do monográfico 

Lingua e 
cidadanía

convidámolos a centrárense nas 
seguintes cuestións:

1. Logo dunha década de apli-
cación do Decreto do Plurilin-
guismo, cal é o balanzo xeral 
que fan desde esa organización 
sindical?

2. En particular, e respecto dos 
dereitos e condicións de traba-
llo do profesorado, a aplicación 
desta norma trouxo cambios re-
levantes?

Čî )§ s[þ[ [Ú ´ēĊēþÚz óē§ [s-
cións ou medidas vos parece-
rían acaídas para que a escola 
puidese desenvolver o seu po-
tencial como axente de norma-
lización lingüística?

3JJ=y ááČđÅ¬×Čđ

Páx. 27-28

Dez anos do Decreto do 
Plurilingüismo: posicións sindicais

JÚÍÆsÆĊÛēā§ÍÍ§ [ āĔ[ é[þĊÆsÆé[sÆÛÖ 
ao conxunto de organizacións 
āÆÖ}Æs[Æāy ǀ=G*z 'J30z '31Å*ÖāÆ-
ÖÚz ''??z 0*L*ÅN1L § JL*1î
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CIG-Ensino

Suso Bermello
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xbermello@cig-ensino.gal

1. O balance destes dez anos non pode ser máis negativo: menos ensino en galego nas aulas, menor com-
petencia lingüística e menor uso polo alumnado e profesorado ou prohibición de impartir as materias cien -
tífico-técnicas no noso idioma e exclusión do galego da Educación Infantil. En definitiva, dez anos de be -
lixerancia e retroceso no uso do noso idioma que nos levaron a que se decretase que non sexa a lingua de 
�>�V�V�i�Ã�œ���­�Ã�•���j���`�i���Õ�Ã�œ���«�À�i�v�i�À�i�˜�Ì�i���«�>�À�>���Õ�˜���x�¯���`�œ���>�•�Õ�“�˜�>�`�œ���`�>�Ã���V�ˆ�`�>�`�i�Ã�®���˜�ˆ�˜���`�i���Ã�>�‰�`�>���­�Õ�˜�…�>���V�Õ�>�À�Ì�>���«�>�À�Ì�i���`�œ��
�>�•�Õ�“�˜�>�`�œ���µ�Õ�i���À�i�“�>�Ì�>���>���
�-�"���`�i�V�•�?�À�>�Ã�i���ˆ�˜�V�>�«�>�â���`�i���v�>�•�>�À���}�>�•�i�}�œ�®�]���«�À�œ�Û�œ�V�>�˜�`�œ���µ�Õ�i���i�Ã�Ì�i�>�“�œ�Ã���i�˜���«�•�i�˜�>���i�“�i�À-
xencia lingüística.

2. A proscrición do uso do noso idioma en determinadas áreas e a súa limitación en todas as etapas impli -
cou restricións dos nosos dereitos, tanto do profesorado que seguiu, por convicción, empregando o uso do 
galego, como desas persoas que deixaron de facelo pola presión da Consellaría ou daquelas que deran o 
paso adiante coa entrada en vigor do decreto anterior e a quen, sen dúbida, afectou carecer de respaldo 
público na galeguización das materias que impartían.

�Î�°���"���œ�L�Ý�i�V�Ì�ˆ�Û�œ���i�Ã�i�˜�V�ˆ�>�•���i���ˆ�“�«�À�i�Ã�V�ˆ�˜�`�‰�L�i�•���j���V�œ�˜�Û�i�À�Ì�i�À���œ���}�>�•�i�}�œ���˜�>���•�ˆ�˜�}�Õ�>���Û�i�…�ˆ�V�Õ�•�>�À���i���`�i���>�«�À�i�˜�`�ˆ�â�>�Ý�i���`�i���Ì�œ�`�œ��
o sistema educativo, empregándoo en todas as materias, galeguizando os currículos e garantindo unha pre -
senza moi maioritaria da nosa lingua, tamén e especialmente nos ámbitos onde está máis ausente. Coa pre-
via e obrigada derrogación do decreto actual, debe vir un novo impulso normalizador na escola que garan -
ta que o galego xogue un papel central dentro e fóra da educación formal.

CCOO

Luz López Pérez
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luzlopez@galicia.ccoo.es

O Decreto 79/2010 para o plurilingüismo no ensino non universitario de Galicia supuxo un cambio radical 
da política lingüística, rachando cos consensos construídos en torno ao Plan de Normalización Lingüística 
aprobado no 2004 por unanimidade das forzas parlamentarias. Foi rexeitado pola comunidade educativa. O 
tempo deunos a razón e esta norma afianzou o que no seu momento denunciamos todos; lonxe de norma -
lizar o uso da nosa lingua, supuxo un retroceso na situación que tiñamos e a día de hoxe é un feito consta-
table que o galego segue a perder falantes.

A introdución dunha terceira lingua vehicular en pé de igualdade coas linguas oficiais constituíu un elemen -
to distorsionador do debate lingüístico e non acadou os obxectivos que se dicían perseguir: a mesma com -
petencia nas tres linguas. Pouco se avanzou na competencia da lingua estranxeira e retrocedeuse no uso 
do galego.

A lingua galega é patrimonio de todo o pobo. Non debera ser usada electoralmente nin pretender ser mo -
nopolizada por ningunhas siglas políticas. Partindo da actual situación é imprescindible construír un novo 
consenso que podería partir da Lei de Normalización e o Plan de Normalización Lingüístico do ano 2004.

CCOO-ensino entende necesario normalizar e promover o uso do galego. Deben implantarse políticas de 
discriminación positiva co obxectivo de que o alumnado acade o mesmo nivel de competencia nas dúas lin -
guas oficiais ao remate da escolaridade obrigatoria.

A incorporación á escola debe facerse na lingua materna de acordo co estudo sociolingüístico do entorno 
do centro e ir avanzando no uso da outra lingua oficial. Independentemente das materias que se impartan 
en cada lingua, o galego debe ser a lingua vehicular no centro.

�-�œ�˜���ˆ�“�«�À�i�Ã�V�ˆ�˜�`�ˆ�L�•�i�Ã���V�>�“�«�>�š�>�Ã���`�i���Ã�i�˜�Ã�ˆ�L�ˆ�•�ˆ�â�>�V�ˆ�•�˜���>���˜�ˆ�Û�i�•���Ã�œ�V�ˆ�>�•���i���`�œ�Ì�>�V�ˆ�•�˜���`�i���“�>�Ì�i�À�ˆ�>�•���>�Ì�À�>�V�Ì�ˆ�Û�œ���i�˜���}�>�•�i�}�œ��
para todas as materias.


